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(Acts whose publication is obligatory) .

COUNCIL REGULATION (EEC) No 3022/77
of 20 December 1977

amending Regulation (EEC) No 517/72 on the introduction of common rules for regular
and special regular services by coach and bus between Member States

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
Having regard  to the Treaty - establishing - the
European Economic Community, and in particular
Article 75 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to.the opinion of . the European
Parliament. (1),

Having regard to the opinion of the Economic and
Social Committee (2),

Whereas it is desirable to amend Council Regulation
(EEC) No 517/72 of 28 February 1972 on the

introduction of common rules for regular and special.

regular services by coach and bus between Member
States (3), as amended by Regulation (EEC). No
2442/72 (%), in order that the Regulation should take
better account of the regular and special regular

services between certain coastal “regions of the
Community which are separated by an area of sea and -
in order to enable Member States to apply to these
services Article 20 under which they may waive
certain requirements set out in that Regulation,

- HAS ADOPTED THIS REGULATION: -

Sole Article-

The following subparagraph shall be added to Article

20 (1) of Regulation (EEC) No 517/72:

‘In the calculation of the distance referred to in
the first subparagraph, no account shall be taken
of the distance travelled on board a means of sea
transport specially constructed and equipped for
the carriage of commercial vehicles and operated
as a regular service.’

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 20 December 1977.

(1) OJ No C 53, 8. 3. 1976, p. 8.

(2) OJ No C 50, 4. 3. 1976, p. 8.

(%) OJ No L 67, 20. 3. 1972, p. 19.
(4) OJ No L 265, 24. 11. 1972, p. 7.

For the Council
The President
J. CHABERT
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3023/77
of 20 December 1977

on certain measures to put an end to abuses resulting from the sale of agricultural
products on board ship

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the proposal from the Cémmission,

Having regard to the opinion -of the- European
Parliament (1),

Whereas Council Regulation (EEC) No 1544/69 of 23
July 1969 on the tariff treatment applicable to goods
contained in travellers’ personal luggage (2) provided
for Community arrangements for relie! from duty
covering passenger traffic between third countries
and the-Community;

Whereas this Regulation does not apply to goods
imported following a voyage from a Member State
on-a ship -which has not called at a port within the
customs territory of a third country;

Whereas Council Regulation (EEC) No 1818/75 of 10
July 1975 on the agricultural levies, compensatory
amounts and other import charges applicable to
agricultural products and to certain goods resulting
from their processing, contained in travellers’
personal baggage (3) extended the scope of
Regulation (EEC) No 1544/69 to agricultural levies
and other import charges provided for under the
common agricultural policy or under arrangements
laid down under Article 235 of the Treaty and which
apply only to cértain goods resulting from the
processing of agricultural products;

Whereas experience has shown that *Community
agricultural products which have benefited from
export refunds and agricultural products coming
from third countries have been sold or distributed on
board ships which have left a Community port and are
returning to a Community port without calling at a
port outside the customs territory of the Community,

(1) OJ No C 83, 4. 4. 1977, p. 33.
(z) OJ No L 191, 5. 8. 1969, p. 1.
() O] No L 185, 16. 7. 1975, p. 3.

with a view to their introduction into the Community
free -of levies under Regulations (EEC) No -1544/69
and (EEC) No 1818/75:

Whereas the legal situation in this connection should
be clarified; whereas to this end Member States
should be- authorized to grant exemptions for the
products ‘listed in Annex II to the. Treaty :sold or
distributed on board ships wunder the above
conditions for:very. limited quantities beyond which
these products may-no longer be introduced into the
Community unless the proper import duties are paid,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

\

Article 1

L+ Member States may authorize exemption from
import duties “for products listed in Annex II to the
Treaty, sold or distributed on board ships which have
left a Community port and are returning. to a
Community port without calling at a port outside the
customs territory of the Community, where these
products,

— were, at the time of their exportation from the
Community, the subject of export customs
formalities with a view to obtaining refunds or
other amounts granted on exportation within the
framework of the common agricultural policy, or

— were not, at the time of their delivery on board
ship, covered by either of the situations provided
for in Article 9 (2) of the Treaty.

‘ y

2. Where Member States make use of the option

referred to in paragraph 1, the exemption shall

be limited to the following quantities per traveller:

— one kilogram of butter,
— one kilogram of cheese,

— one kilogram of meat, including prepared or
preserved meat and sausages,

— two litres of wine, including sparkling and liqueur
wine,

— a total of two kilograms of other products listed
in Annex II to the Treaty.
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3. Paragraph 2 shall apply only to products
contained in travellers’ personal baggage and
provided it can be shown that such imports:

(a) take place occasionally and

(b) consist exclusively of products for the personal
or family use of the travellers, or of products
intended as gifts.

4, Member States making use of the option
referred to in paragraph -1 shall inform the Com-
mission thereof.

Article 2

For the purposes of. this- Regulation ‘import duties’
means customs duties and charges having equivalent
effect as well as agricultural levies and other import
charges applied under the common agricultural
policy.

Article 3

As necessary, the detailed rules for the
implementation of this Regulation shall®be adopted in-
accordance with the procedure laid down in Article
26 of Council Regulation (EEC) No 2727/75 of 29
October 1975 on the common organization of the
market in cereals (1), as last-amended by Regulation-
(EEC) No 2560/77 (2) or, as the case may be, in the
corresponding. Articles of the other Regulations on
the common organization of agricultural markets.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 1 February
1978.

This Regulation shall be.binding. in its entirety -and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 20 December 1977.

Forthe Council
The President
J. CHABERT

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 303, 28. 11. 1977, p. 1.
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3024/77
of 21 December 1977

amending Regulation (EEC) No 3164/76 on the Community quota for the carriage of
goods by road between Member States

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
European Economic Community, and in particuldr
Article 75 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European
Parliament (1),

Having regard to the opinion of the Economic and
Social Committee (2),

Whereas the introduction of a common transport
policy entails inter alia the establishment of common

rules for- the carriage of:goods by road between-

Member States; whereas these rules must be drawn

up so as to help bring about a common transport-

market;

Whereas the - establishment of ' a system of-

Community -authorizations has inter alia promoted
more intensive and more rational use of authorized
capacity and the systematic adaptation of the
undertakings concerned to the requirements of traffic
between Member States;

Whereas the existence of this system promotes the
establishment of a Community-wide transport
market to which road haulage operators from all
Member States may have equal access regardless of
nationality;

Whereas the holders of Community authorizations
should supply the competent authorities with
adequate information so that the extent to which
these authorizations have been used can be assessed;

Whereas, furthermore, in the light of experience and
the greater opportunities for using Community
authorizations, the record sheet for transport
operations carried out under the system of
Community authorizations should be simplified
without thereby detracting from the reliability of the
statistical data collected in order to etablish and
allocate the said quota; whereas, however, in order

(1) Opinion delivered on 18 November 1977 (not yet
published in the Official Journal).

(%) Opinion delivered on 28 September 1977 (not yet
published in the Official Journal).

to use up the stocks of the present book of-record
sheets, a model of which is set out in:Annex II to
Council Regulation (EEC) No 3164/76 of 16
December 1976 on the Community quota for.the
carriage of goods by road between Member States (3,
there should be a transitional period during which
road haulage operators may continue to use these
books; whereas, also, the transmission of the statistical
data by the Member States should be speeded up and
a standard format should be provided for their
communication to the Commission,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Regulation (EEC) No:3164/76 shall be amended as
follows:

(a)-Article 3 (1) and-(2) shall be replaced by the
following:

‘1. The Community quota shall consist of
2 835 authorizations.

2.  The number-of Community authorizations
allocated to each Member State shall be as

follows:

Belgium : 318
Denmark 203
Germany 512
France 491
Ireland 60
Italy 383
Luxembourg 84
Netherlands 458
United Kingdom 326

(b) Annex II shall be replaced by Annex I to this
Regulation.

(c) Article 4 (2) shall be replaced by the following:

2. From 1 January 1979, the competent
authorities of the Member States shall forward to

(%) OJ No L 357, 29. 12. 1976, p. 1.
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the Commission in anonymous form the monthly.
information received in respect of each quarter,
in the form-of a table, a model of which is
contained .in Annex III, within three months
following the end of the quarter concerned.

The Comnﬁunity shall bear the cost of analyzing
the statistical data and of compiling the tables
referred to in the first subparagraph.’

An Annex III, the text of which is set out in
Annex II to this Regulation, shall be added.

Article 2

By way of derogation from Article 1 (b), record
sheets based on the model contained in Annex TI
to Regulation (EEC) No 3164/76 as originally
published may be used until 31 December 1978:

Article 3

This Regulation shall enter into force on 1 January
1978.

This Regulation :shall be binding in its entirety and directly applicable.in all Member

States.

Done at Brussels, 21 December 1977.

For the Council
The President
J. CHABERT
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ANNEX 1

‘ANNEX II
(a) -
o

(Format:30 X 21. cm)

(Front cover of book of record sheets)

(Text in the official language or languages of the Member State issuing the book of
record sheets — translations in the other official languages of the Community to be given

overleaf)
STATE ISSUING THE BOOK Competent -authority or agency
OF RECORD SHEETS
International distinguishing sign (1) Book No

BOOK OF RECORD SHEETS FOR INTERNATIONAL TRANSPORT OPERATIONS
CARRIED OUT UNDER COMMUNITY AUTHORIZATION

This book is valid until

Issued @t «.ovivi i ydate oo ()
() International distinguishing signs of Member States:
Belgium (B), Denmark (DK), Germany (D), France (F), Ireland (IRL), Italy (I), Luxembourg (L), Netherlands
(NL), United Kingdom (GB).

(*) The period of validity may not exceed that of the Community authorization.
(*) Stamp of the competent authority or agency issuing the book.



31.12.77 Official - Journal -of the European Communities No L 358/7

(b)

(Inside front cover of book of record sheets)

1. (Translation in the other official languages of the Community of text overleaf)

2. (Text in the official language or languages of issuing Member State)

GENERAL PROVISIONS *

1. This book of record sheets contains 50 detachable sheets, numbered 1 to 50, on which details
must be given, at the time of loading, of all goods transported under the Community auth-
orization to which they relate. Each book is numbered and that number is marked on every
page of the book.

2. The carrier is responsible for the proper completion of the records of international transport
operations.

3. The book must accompany the Community authorization to which it relates and be kept on
board the vehicle travelling laden or unladen under the said authorization. It must be
produced whenever required by an authorized inspecting officer.

4. Record sheets must be:used in numerical order and the successive loading operations must be
entered in chronological order.

S. Each item in the record sheet must be completed accurately:and legibly by printing in -
indelible ink.

6. Not later than two weeks after the end of-the month to which the sheet relates, each
completed record sheet must be returned to the competent authority or agency of the Member
State which issued this book. Where an operation spans two census -periods, the date of
loading determines the period which the record must cover (e.g. an operation beginning
towards the end of January and ending in the early part of February should be included in
the January return).

7. Care should be taken at the relevant frontier crossing point to see that the sheet is stamped
by the customs authorities at the point of entry into any country where a stage is to end.
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(c)

(Front of the page inserted before the 50 detachable sheets) -

(Text in the official language or languages of the issuing Member State)

EXPLANATORY NOTES

The information to be given on the following sheets relates to all goods transported under the
Community-authorization to which this record book relates.

A separate line on this sheet must be completed for each consignment of goods loaded.

Column -2 give, where appropriate, the information requested by the issuing Member
State. _
Column 3 give the day (01, 02 ... 31) of the month indicated at the top of the sheet

during which the vehicle departed under load.

Column 4 specify the place and, if necessary to make this clear, the department,
province, Land, etc.

Column 3§ use the following distinguishing signs:
Belgium: - B: Italy: I
Denmark: DK Luxembourg: L
Germany: D Netherlands: NL
France: F United Kingdom:  GB
Ireland: IRL

Columns 6 and 7 as for columns 4 and 5.

Column 8 state the distance travelled between the place of loading and the place of
unloading.
Column 9 give the weight in tonnes to one decimal point (e.g. 10-0 t) of the consign-

ment of goods in the same way as for the customs declaration; do not
include the weight of containers or pallets.

Column 10 in addition, describe as accurately as possible the goods in the consignment.

Column 11 for official use only.

The back of each sheet is reserved for the stamp from the last frontier post passed before the
unloading of each consignment of goods mentioned on the front of the sheet.
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(e)

(Back of each of the detachable sheets)
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ANNEX II

‘ANNEX 1

Transport operations carried out during ................ ... ... ... ..........+... (period)
................................ (year) under the Community transport authorization issued

By (distinguishing sign of the country)

Distinguishing sign of Number of

Country where

Tonnes-kilometres
joaded

;W r-l': 1 & rans
Country where unloaded Tonnes transported achieved

DK B

IRL

NL
GB

DK

etc. etc.

Total
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3025/77
of 23 December 1977

applying Regulation (EEC) No -1056/72 on notifying the Commission of investment
projects of interest to the Community in the petroleum, natural gas and electricity.

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
European Economic Community,

Having regard to Council . Regulation - (EEC) No
1056/72 of 18 May- 1972 on npotifying the
Commission of investment projects of interest to
the Community -in the petroleum, natural gas and
electricity sectors (1), as amended by Regulation
(EEC) No 1215/76 (%), and in particular Article 2 (2)
thereof,

Whereas Article 2 (2) of Regulation (EEC) No:

1056/72 provides that the Commission may, within
the limits laid down by that Regulation and the

Annexes thereto, adopt- implementing - provisions:
concerning the form, content and other details of the

notifications provided for in- Article 1 thereofs

Whereas such provisions were made by the
Commission in Regulation (EEC) No 1069/73 of 16
March 1973 (3); :

Whereas, to simplify the transmission of information
and to ensure that statistics are comparable,
notifications to be made by Member States and
undertakings should be standardized by the use
of questionnaires which would serve as a guide
for the presentation and content of such notifications;

sectors

Whereas the implementation of Regulation (EEC)
No 1215/76 requires certain amendments to the
implementing provisions set out in-Regulation (EEC)
No 1069/73; whereas it is therefore necessary to
adopt new implementing provisions, ’

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The notifications referred to in Article 1 of
Regulation (EEC) No 1056/72 shall be drawn up as
shown in the Annex hereto.

Article 2

Regulation (EEC) No 1069/73 is hereby repealed.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 23 December 1977.

(1) OJ No L 120, 25. 5. 1972, p. 7.
(2) OJ No L 140, 28. 5. 1976, p. 1.
(3) OJ No L 113, 28. 4. 1973, p. 14.

For the Commission
Guido BRUNNER

Member of the Commission
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ANNEX

CONFIDENTIAL

QUESTIONNAIRE

to be submitted

(a)-by companies to the Governments of the Member States

(b) by the Member States to the Commission of the European Communities

The questionnaires forming part of this Annex shall serve
as a guide to enable the form and content of ithe com-
munications to be standardized. The communications shall
refer to the following:

— existing installations or part installations,
— installations or part installations under construction,

. L . . .
— installations or part installations at the planning stage;

— proposed withdrawals from service of installations or

part installations.

Under ‘existing installations or part installations’ shall be
included and separately specified:

— those instailations which have come into service since

the previous communication, whether or not such-

installations were included in previous communications
(as being at the planning stage or as installations under
construction),

— the total capacity in service at the reporting date.

The following shall be considered as ‘installations or part
installations at the planning stage’:

investment projects within the meaning of Council
Regulation (EEC) No 1056/72, as amended by Regulation
(EEC) No 1215/76, for which the decision in principle to
construct or enlarge an installation or part installation
has been taken and on which work is scheduled to start
within three years from the reference date, in the case of
investment projects in the petroleum and natural gas
sectors, or within five years in the case of investment
projects in the electricity sector. This shall include those
investment projects of which the major features (location,
contractor, undertaking, technical features etc.) may, in
whole or in part, be subject to future review or to final
authorization by a competent authority.

The following shall be considered as ‘proposed with-
drawals from service of installations or part installations’

installations or part installations with respect to which the
decision has been taken in principle to withdraw them
from service (Article 1 (3) of the abovementioned Council
Regulation), this decision normally being expected to be
put into effect within three years from the reference date.

With respect to the above communications:
the ‘decisional status’ of investment projects shall mean:

clear and concise indications as to whether -or not firm -
decisions have been taken concerning all the major.
features of the project. These shall specifically .include
reference to decisions concerning the location, contractor
and principal technical features such as size, capacity, type
of fuel, nature of process and any other features as-
appropriate. Such indications shall include explanatory
statements;

the ‘relation to national planning’ of investment projects
shall mean:

clear and concise indications as to whether or -not the
investment projects form part of a national plan
established by a Member State for the sector concerned.
In either case the existence or otherwise of such a national

plan must be indicated;

the ‘supplementary information’ relating to investment
projects shall include:

clear and concise indications of the reasons for and the
purpose of the investment projects and such other indi-
cations as will enable the Commission to understand fully
the contribution of the investment projects to the sectors
concerned, together with details of all significant changes
in the major features and decisional status of projects since
the previous communication, and such other specific
comments indicated by footnotes on the relevant question-
naire sheet. In addition Member States shall add any
comments they may have relating to the projects.



13y A "(399ys 21e1edds UO JUSWIWO) — uu $31M1EYJ 1310 () 23EP FuUIUOISSILIWOD ‘(7]) MNEP }I0M JO 1Els () jong Jo adk (D)) Anvedes (q)

“(a1qeodde 23oym) Lavedes arning [erod pue uoneso] uamg ay 1k Hioedes Junsixa ‘uoneunojur Kxejudwaiddns 1130 Lue 01 uonIppe u AedIpuy (s)
*((q) 399ys Aesedas U0 HprEW SJUDWWOD (7)) 181X J0u s20p ueld jeuoneu € ‘uejd [euoneu e Jo ed (g) 10u s130 (y) s1 uonejeIsUl :aedipuy ()

*(d) Xygns ppe [euoisiacid axe suoisIp

J01ENUO) UL () UONEIO] — UINEI UIIG | ON JABY SUOISIIIP WY YoIym 10§ so1myedy [edidunid asoys 1ana) arenxdordde aus jo asn 4q Gaeaipuy

91e1G IaqUIdN

210w 10 MIN 00T JO fipedes v Qi s1as Sunessusn

(1eapnu 3uipnpour) suonels 1omod eIy |

** 61 Atenuef [ 38 uonISOJ

WOLDES ALIDNIDITI FHL Ni SINIWLSTANI

sdunjeirapun 10 suosiad Iyl Jo ssaappe pue sweN

)
)

(e
I "£2/STOE ON (D) uonenday uoissiwwon) 03 Xauuy ay1 2§ uonIuyap 10 (;
"|eod prey pu j10 10 £juo paymbay erep Adededs a8eiods ‘fany jo ad4 yoes 10y sl aresedas e asn asead ‘wuerd ny-njnw Joasedaqiug (;)
S
21ep pasodory
suone[[eisut 1red J0 suoOLB|[EISUI JO DIAIIS WOLJ S[EMEIPYIM pasodory (]
¥
a3e1s Butuueld o e suonejresur ued 1o suonepeisuy
3
uondNIISUOD 1dpun suone[[eIsur 1xed 1o suonejeisu] g
4
suoneyelsul 1ed 10 suonejeisur Junsixy -y
(sauuo) (Do)
wpmm:mw_n_ wAISAs adfa yoes (s)2d4 Anuo Amwo._wﬁxczv $198 (3eak) 3omjo
! $)3dAL "
() () voneusoyus Lreauswaddng jeuonEy M”_v MNW mE_Mcu u.«wﬂnma\”p u:_ﬁzh w® 10d [e2uuap! Burorssiuwo?) ueg uo131 pue uonejEIsu 22 JO I
o 181 y arnzeaddway Ayoedes o uonesoy QureN
JeuoISA(] add] weas jeuILIoN JaquinN :
uoney () ()ny udisa( . sayep pasodoiy
€1 [as 1 01 6 8 L 9 s ¥ ¢ 4 T

LSIANI



“(390ys 21€1EdDS UO JUAWWOD ~ ) $2IMEIJ 1O () Nep utuoIsSIUILOEd () 1EP HI0M JO 1ElS () |21y Jo 2dA1 (D) b_u.,&wu ‘(g) 101Ee1U0d Urew ‘(y)

*faedes 103 2amny pasodoad pue pajjeisul peasje ipeded [e103 ‘voneunroyn Aeudwdiddns 1yi0 Lue 01 uowppe ur ‘AENpuUT (o)

*((1) 399ys 1e1Edas UO IPEW SIUIWWIOD £(D)) ISIX3 10U S0P ue[d [euoneu e ‘ueld [euoneu € jo 1red “(g) 1ou s1 30

V) St uoLE[[EISUl :23ed1pU|
*(d) x1yms ppe _w:o_w;.oma e Eo_m_u,wv Emr?.
UONEIO| — UINEL) UIIG L ON ALY SUOISIDIP Wiy Yoty 1oy saamedj jeddund asoys 19119] 2
*££/570€ ON (D) uonengay uoISSIUWOD) 01 XAUUY Y3 39S UOIULIP 104

()

|

|

g

. S
ayep pasodolg
wCO_uN:ﬂuwC_ u.—ﬁ& Jo wEOU.@:wumﬂ_ wo IAISS ECuw w_&gﬂuﬁ—tmg @OwO&O\—& a
14
a3e1s uruueyd ay3 e suonejeisul 1xed Jo suonefeIsu] )
€
uOBONIISUOD Japun suonejeisut 1ed 1o suonejesu] g
N [4
suone|easul 1red 10 suonefeisul Junsixy "y
M%W__ﬂm uuwms moy 198 ) Gre) b fiead) wom
(o) (¢) (s) (¢) Ay 5 Yyan) a / R (M) ) peay moyaqesn | L108a1en) Bumors jo asinodIEM
uoneuojul Sunueyd mw:uww 93el018 foedes padwing 198 3od Sunenwd | wnwixepy | wnwixepn -STIWo?) uelg pue uoidas UONE[[LISUT DY) JO JUWEN]
Aresuawaiddng [EUORE O | 241 jo 23e1036 ' v fwoedes | [E2UUDPLJO “wonwro]
uoney [ruolsaq fipedes : wouy (4 p0) Apgonpoid | eutwop 1quny
JeunoN [enuue a8eaaay ’ SONSLIAIOTIBYD dINEIPAH aep pasodorg
91 ST 4 €1 4! 48 o1 6 8 L 9 S 14 ¢ (4 1

B N

91BIG JIQUIdIN

s10Ww 10 NN ,ow jo faoedes e yam jueld Sunerousn

suonels 1amod d11109[201pAH

‘61 Arenue( | 1e uomsog

WOLDAS A LIDNIDITA AH.L NI SINTWLSTANI

wWEMV_N:uﬁCS 10 suosiad 91 JO SSaIppe pue weN

LSIANI




S
ayep pasodoig
suonefeisur 13ed 10 SUOIBJ[BISUI JO IDTAIIS WOIJ S[EMBIPYIIM asodo1] -
hejeasu nEj[eIsul Jo 391 3 S pymm p dd
. 14
(1) 28eas Suruueyd ay3 1e suonreelsul 11ed 10 suonefeIsu] D)
€
(1) uonoNNSUOd Jopun suonefreisul 3red 1o suonejeisy] g
(4
suonejjeisul 11ed 1o suonefesur Junsixy y
A 2aep kcww_”c“_vcu 10y Arep 10} aep (1e94) Jiom
8 wzﬁccm_ d © @ Jeury DU Jeudte N | e :ov:uum Iquny paudysap 20U213)2) paudisap ERITEIEIEN (wy) Suruors Jouess
‘ :o:«E‘:W%_ _S._cic: smieis My ‘mmo._,u suojkg My suojkg MYy uEu_Mu-_u -SIwo)y ; SUOLIEIS UIIM3IdQ Bunjur] 1
reyuwowdlddng [euoIs(] Jo yuay
03 uoney (v AW) Kioedes uorsstu sseud 1ad . ° 15 Felo aep
DU e——— Y $10100pu0)) t,_a:uu quiny INE:TON pasodoxg
o1 51 v €1 F u 1 _ o1 _ 6 8 L 9 s v € z 1

2131 uQQEOE

uww.u_o> ® 10§ v,ucm_m

210W IO AN SH€ JO
9p U99q IARY ASY3 JI SUI| UOISSTWISURI ],

wodsuery,

** 61 Arenue( | Je uonIsOJ

JYOLOIS ALIONLOATE HH.L NI mHZWE,ngZ_

s3unjelrapun Jo suosiad 3y} JO $SAIPpPE pUE SWEN

LSIANI



*((1) 399ys deedss uo pew SHUIWWOD (D) 181x3 Jou $20p ue(d [euoneu ¢ ‘ueyd [euoneu e Jo ued (g) 10u st 10 (y) $1 uouejfeIsur :3edpuy

wodsuey

- 3 Arenuef 1 1e uonisoy

YOII4S ALIDNLOITE HHL NI SINIW.LSTANI

sdunje119pun 10 su0s13d o) Jo SSAIPPE pue JWEN

V)
“122ys 23e2edas € U0 JudWIWO) pur (y) ind suone|[risu ay) Jo sa1med) fediounid 5101 10 U0 UO UEI UG JLON ALY SUOISIP Wy 214A (¢)
) *££/$T0€ ON (DTF) uonenIay UOISSIIIOT) 01 Xauuy Y3 295 UONIUYAP 104 (;)
“yoed Jo uonsodod RENPUL ‘4304 SIPNIIUT YuI] 1Y A\ DULIEWIQNS JO PunoIFIBPUN JYIYM NEIPU] (,)
1
aiep pasodoig
suonej[esul 11ed 10 SUOLIBJ[BISUT JO ID1AIAS WOY sjemeIpynm pasodosg (1
14
s3e1s Sutuueld 5y1 1e suonejpelsur 1xed 10 suoneyjeisuy )
£
UondNNSUOd Jopun suone[eIsur ued 10 suonejeisu] q
4
suone([eisul 1ed 1o suonefjeisur Sunsixy 'y
i) 1 274 i
. A‘< AW) Joxnpuod ajqen 1od wNsAs (uny) (1eaf) pom -
() () (2 () () Anoedes [eue N 1ad quing Suigoory 1pPqUINN sunoan (AN S[eunua () Suors jo
uonewojm Sutuueyd smeis uoIsstsuen UO11295-55017) - jo (>pao-e) [ usamdg yur jo -Suwog) ueg SuOnEIS UdMIG Sunjury T
Areiwowdddng Jeuoneu 03 eunsy 2Rquiny adeajop Aquijo ad4y
uonejy wnwixep - q8ua]
: ’ S101NPUOY sapqen) sarep pasodosg
91l ST 4} £l A —’ 11 — ot 6 8 L 9 § ¥ £ 4 I
S$HI0MIdU
SunosuUodINUI  |PUONBUIAIUI IO [BUOHEU U SYUI| [EHUISSI
21MNSUOD puE dI0W 10 AY (O] JO 98eI0A & 10§ pouSisap uddq
v aaey A5yl J1 “sdqed> UOISSIWISUEBI] pULiBWINS pue punoidiapun
ABIG QUIDPY

LSFANI



-rea4 12d uonesado ut skep Jo Ioquinu aFe1ase papadxd x Aep weans 19d Aideded uBisap parer ays suesw Lede),
‘s11edal 10 UBUIIUIEW SUNNOI 10 SjemeIpyim Suipnpxy ()

‘ (m
o
€
syreway () Arexodwa] (1) ‘feury (1) (3A0qe (D) pue (g) Ul papNpUL J0U) DIAIIS WOIJ SEMEIpYIM pasodorg (]
Areunwurpad
/leuty 21qeqoid/way
syreway [eaosddy smeig suonejeisul 11ed 1o suonejfeisul 10§ s13f01g D)
UOLIDNIISUOD 1I9puUn suonef[eisul 1ed 1o suoneeisu] g
:}»nuvcu—\s wvo_.v—:w mvu__—wuw:_ d ..
amng ; uonapduo)y uelg Jun Jo oN
SpEwy 9oL ,on_ oL Apuasaid suondinsap/uonedof A1auley
) o Aioeded wmrv:_uvd sarep paadxy
61 Avenuef | 1e faoeded [e10]
6] ulumeIpyIM —
** 6] Ul PAUOISSIIWOD-31 10 M3U +
-1 Arenue[ 1 18 fdeded Auedwod fero .
SyIeway UIIAIIS Uf pajpeasu] ’ fpeded dunsixyg y
1834 /S9UUO0L ()() | SHU()
IIEIS QU 210U JO 1B /S3UL02 )00 000 |
HM jo Lioeded jo yueld uone|usip dsuaydsouny
" 61 Arenue[ [ 1E UOLISO] MOLOAS DNINHTY-TIO FHL NI SENIWLSHANI Sunjeisapun jo ss2IppE pue dweN

LSAANI




“3eaf 12d uonesado w skep J0 15quinu 38e13A€ Paradxo x Aep weans 1ad Lidedes udisop pares oy suesw Laeden),

*$11eda) 10 dUEUUTEW SUNNOI 10} S[emEIpYIM Fuipnpxy ()

“Bunpeaigsia = gA Bunpes feunoy = 51 Bunpen dsudjeed = N7 Bunporad-01phy = HH ‘Bunuioges jeussayy pueonudjere) = y

(im)

o

(1) Arezodwa] (1) eurq (1)

(ea0qe (D) pue (q) ut

popR[our 10U) 2014138 WO S[EMEIPYIM Pasodold (]

SyIRWOY
Areunuipaid ajqeqosd
/et Juwiang
opeuny (eaoiddy smeig suone[[elsu 31ed 10 suonej[eIsui 10§ s12(01] )
UOLDNIISUOD 1apun suone[jeasw 3aed 10 suonejeisuy g
' ke F e
yim 9) 19 S:
aamny ", pyy Popp! pajjesur £uasaxg | ovydwion ueig DL 1un jo oy uondisap
B BLAIEMN qOo] 2q o] bR ! nal
/uonedo| \ﬁ‘_wc—wov—
OH ’ ’
Aoeden sarep pasodoig b L

" 61 Arenuef | 3e 9014195 Jo 10 A[reiodway foeden
"+ 61 Axenue[ | je fadedes [el0],
U6l u(jeuy) spemerpyim —
. 761 ulsuomppe 4+
" 61 Arenue[ | 3¢ aoedes Auedwod el
sypeway A AL 0 OH ¥ Aoedes dunsixy -y

A N

31BIG JIAGUIDIN

Mm&\moccou 000 | :s3uny

. a10w 10
Lep/souuo 0§ 3o Ladedes jo syueid Sunpen/Guruiojoy

" 61 Arenuef | 1e uonso

JOLOIS UZ-?:,mmm-dO JH.L NI SINTW.LSIANI

w:_v—mﬁuﬁcj JO ssaippe pue sureN

LSIANI



‘1834 13d uoneiado ur sep jo 1aquinu s8e1ae paadxa x Aep weans 1ad Lieded uBisap pares g1 suesw Lpdede),
‘s1redal 1o aduBUAIUTEW JUNNOI JOf S[emEIpYIM Buipnpxy (;)

-+ g1 Arenuef | 3e uonisog

YOLI4S ONINITY-TIO FHL NI SINIWISIANI

S
(m
U]
syreway (1) Aresodwa] (1) jeury (1) (2A0qe (D) PUE (g) Ul pIpNUL 10U) 3DTAIIS WO S|EMEIPYIIM pasodoig -(
Arewunjard 3)qeqoad
/reuy JARRIE |

syreway Jeaoiddy smeig suonejesul 1xed 1o suonejjelsur 10y spafoyy D
uondNIISUOD JApUN suoe|[eIsul ed 10 suonejelsy] g

umeIppIg - PIPPY payessut

rmng Apuasaig

uon un Jo oN/uondudsap/uoneso| Aruyay
> B
Spreway 3oL -adwod uelg o] Aq
fioeden sarep pasodoig _  uomnpay
(ss3001d 103211p) [10 [30y [enpIsaI —
[to [3saip/sed —
oL 4q
syrewy ** 1 Asenuef [ 1y ©T 61 S[EMEIPYIM ** 6] suonippy " g1 Arenue( |3y :o_roq\:no._ Awpeded> aeru)
, b

Aedes Bunsixg 'y

1e24/50UU01 O( | SHU[)

¢ N 2eIG JAQUIDN wuejd uonezunydynsagg

wchwtu—u:: JO ssaippe pue sweN

LSHANI




31.12.77

Official Journal of the European Communities

No L 358/21

P 1, P 2,2 A definitions

. Capacity (to be expressed in 1000 tonnes per year): the rated or design intake capacity of

plant per stream day multiplied by the average number of days per year the plant is expected
to be in operation (1). (In cases where usable capacity is significantly inferior to capacity in
this sense the former should be noted in the ‘Remarks’ column.)

. Total (installed) capacity: the aggregate capacity of individual plants including units which

have been shut down (unless scrapped), but excluding units which have been converted to
other uses.

. Total capacity in service: the aggregate capacity of individual plants which are in regular

operation, including plants shut down for maintenance or repairs. It is thus equal to ‘total

(installed) capacity’ less capacity which has been ‘withdrawn from service indefinitely, or for
an extended period.

- New or re-commissioned capacity: the capacity of plant which in the previous year was: _

(a) newly commissioned;
(b) converted from other uses; .

(c) brought back into service after being withdrawn because surplus to requirements.

. Capacity withdrawn:

(A). ‘Finally’: the capacity of plant which has been, or is scheduled to be, withdrawn from
service either to be scrapped or to be converted permanently to other uses.

(B) ‘Temporarily’: the -capacity of plant which' has been withdrawn -because surplus to -

current-requirements but which it is firmly expected will eventually- be put back into
service.

(*) i.e. after allowing for routine maintenance and repairs.
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Notes for questionnaire G 1: Investments

(*) Use own descriptive designation i.e. feeder line, transmission trunk line, distribution linc ete.

(!) In cases of extension of an existing system {including looping) designate existing system in
1, 2 and 3 and extension in 4, 5, 6, 7 and §.

(%) SI units-should be used i.e. standard cubic metre at 15.°C and 101325 millibar.
(*) Provide current best estimate of yearly throughput.

(*) Indicate which of the following have get to-be secured: A .= government. approval;
B = local planning approval; C = wayleaves; D = board approval; E = technical approval;
F = finance; G = other (specify). Suffix ‘p’ where provisional approvals have already been
obtained and only final approval is now required (i.. Ap, Bp, Fp, etc.).

(%) Indicate: A = national plan exists and installation plays a specific part in implementation
of national plan; B = national plan exists but installation plays no part; C = no national
plan exists; D = comments provided on separate sheet.

(") Indicate which of ‘the following are applicable: A = for pew imports; B = for new
indigenous production; C = for market expansion; D = for supply security;-E = for supply
reorganization (new sources); F = for market reorganization (no major growth);

G = opening new consumer areas; H = other information specified on separate sheet.



.Eu:v&a,ﬁ se AJuo way) 2onpoad yoiym 10 ‘s1onpoid ;w‘_v:u sonpoid j0u op Iym siued [edrwayd Buikiddns asoyy pue sasodind Aeauu 10§ suoneeisul Buipnpxy (,)

surodugy

** g1 Arenuef | 18 UOISO4

WOLDAS SYO TVIN.LYN FH.L NI SLNTW.LSTANI

s
DIAIIS WOy
[emEIpyIM "
jo ateq

suonejjesul 11ed 10 suonejeisul Jo TAIIS WOTY sjemelpyim —uUwOQChQ ‘A
14

age1s Suruued sya 3e suone|jeasul 11ed Jo suone[[eIsu] D
£

uondNIISuod lapun suonefjeisul 1red 10 suonejeisuf g
T

- suone(esut 13ed 10 suone|eisut Junsixy -y

(eaA) oM JO 1IE
odurr's ) b Bunuorssiuwo?) oM JO IS
(sed Jo (w g0) pavodui sy e (sed o y/cw) m:,:: 130 ¢w)
() uoneunoyut Arewoworddng (o) ueyd euoneN; | () smes jeuoisioa(g sunjoa sed jeameu uonexyIsedss 1oye fapedes sed jeaneu payonby uonedo] I
£ uot ! 7 : ! = EOUUE 1585910 payanbi] yorym sed o) Jo onjea uonesyisedas 103 Ayoedes
[RUUE 3SE104 wouy Anunosy SJLIOJEd $5010) wnwixep 28e1015 WnWIXeW
soyep pasodolg
1 01 6 8 L 9 ) 14 £ 7 1
(,) sed Jeamieu parjonbiy jo uonearodu oY) 10§ SjEURLID ],
e16 JqUIB|N

wﬁmv—wﬁv_uﬁﬁ jo SSaIppE put JWEN

1STANI



31.12.77

Official Journal of the European Communities

No L 358/25

)

Notes for questionnaire G 2: Investments

Indicate which of the following have yet to:be secured: A = government approval;
B = local planning approval; C = land; D = board approval; E = technical approval;
F = finance; G = other (specify). Suffix ‘p’ where provisional approvals have already been
obtained and only final approval is now required (i.e. Ap, Bp, Fp, etc.).

Indicate: A = national plan exists and installation plays a specific part in implementation
of national plan; B = national plan exists but installation plays no part; C = no national
plan exists; D = comments provided on separate sheet.

Indicate which of-the following are applicable: A‘ = strategic storage (indicate percentage of
stock regarded as strategic (i.e. A 25 %); B = significant factor in peak shaving; C = space
for additional tankage; D = no space for additional tankage; E = requires pipeline invest-
ment to integrate with transmission system; F = other information specified on separate
sheet.
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Notes for questionnaire G 3: Investments

() Indicate- which of the following have yet to:be secured: A .= government approval;
B = local planning approval; C = land; D = board approval; E = technical approval;

F = finance; G = other (specify). Suffix ‘p’ where provisional approvals have already been
obtained and only final approval is now required (i.e. Ap, Bp, Fp, etc.).

—
™
~

Indicate A = national plan exists and installation plays a specific part in implementation
of national plan; B = national plan exists but installation plays no part; C = no national
plan exists; D = comments provided on separate sheet.

(3) Indicate which of the following are applicable: A == strategic storage; B .= ‘peak shaving
(indicate frequency.of use); if mixed, indicate percentage regarded as strategic (i.e. A 50 %.
B: daily); C = considerable prospects for expansion; D = little prospect for expansion;
E = requires pipeline investment: to integrate with transmission system; F = other
information specified on sepdrate sheet.
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